Statue of St. Michael the
Archangel that stands above
Kyivs Independence Square.

St. Michael is patron saint of
the Ukrainian capital.

Se. (DIChAEL Ghe

ARChANGEL
Defend people of Ukraine
in battle; be their defence
against the wickedness and
snares of the devil. May
God rebuke him, we
humbly pray; and to you,
O Prince of the heavenly
host, by the power of God,
thrust into hell Satan and
the other evil spirits who
are trying to invade

Ukraine. Amen.

~ May 10, 2026 ~ f
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There are many things in life that we will not accept
unless we see them with our own eyes. And there are
some things that we have to learn how to see because
they are not obvious to the untrained eye. The man
born blind is given not only his physical sight, but true
spiritual insight. He sees for the first time, but what he
sees came not from his physical eyes but from the eyes
of his heart and soul. For he sees light for the first
time and immediately recognizes Christ, the light of
the world. He was born blind. He had lived all his life
without ever seeing anything around him And the first
thing that he saw was the face of God incarnate and
the eyes of the divine Mercy and Love looking into his
eyes.

V xurTi € OaraTto pedei, 3 AKUMH MU HE IIOTOAUMOCH,
AKIIIO HE MOO0AYMMO X Ha BAacHI odl. | € Aedxi peui,
AKI MM IOBHHHI HABYUTHCHA OAYNTH, TOMY IO BOHH
HECOYEBHUAHI AAA HEAOCBIAYEHOIO OKa.
CAIITOHAPOAKEHHN YOAOBIK OTPHMYE HE AMIIE
dismaHnit 3ip, are W CIPaBKHIA AYXOBHHE AOCBIA.
Bin Oauwmre Bmeprme, ase Te, IO BIH Oa4UTh, BIH
OadnTh He (PI3UYHUMH OYMMa, 4 OYHUMa HOro cepud i
Ay, Bim Bmeprme Oaumre CBITAO 1 BiApasy Ii3Hae
Xpucra, cBitao city. Binm mapoamsca caimmm. Bin
IIPO’KUB BCE CBOE JKUTTSA, HIYOTO HE OAYUBIITH HABKOAO
cebe. I meprme, mo BiH moOaumB, e OOAMYYA
BriacHOro bora i oui boxoro Muaocepas 1 Aro6osi,
IIIO AUBAATBCA B HOTO Ol
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ONATE TO HELP UKRAINIANS
EARRIVING ON SOUTH

VANCOUVER ISLAND ~ Make
cheques payable to ‘St. Nicholas church’
with memo ‘Newcomers fund’. You can also
donate cash or through e-transfer to
finance-stnicholas@nweparchy.ca. Click
DONATE button on the parish website
www.stnicholasparish.org to donate via
CanadaHelps. Tax receipts will be issued.

EQUESTS & WILLS ~ Leaving a
Ebequeath is a process of giving a

donation through your will. It is
simply a distribution from your estate to a
charitable organization through your last will
and testament. It can be as small or as large
a donation as you wish. It is important that
you talk to your lawyer about the process. In
your kindness please remember St Nicholas
the Wonderworker Ukrainian Catholic
Church in your bequeath and will. If anyone
wishes to make such a bequeath in their will,
the following clause may be included or
added to a will: “I give, devise, and
bequeath to St. Nicholas the
Wonderworker Ukrainian Catholic
Parish - 7772 Caledonia Avenue, 1V ictoria BC,
8T 1G1, the sum of § (or

% of my estate), to be used for the
benefit of the parish and its pastoral
activities.”



http://www.stnicholasparish.org
mailto:finance-stnicholas@nweparchy.ca
http://www.stnicholasparish.org/

SUNDAY HYMNS ~ HEAIABHI ITICHI

OPENING HYMN Xpucroc Bockpec! Aukyitre Huni ~ RejoicelRejoice! (pg. 196-197)

COMMUNION HYMN Coraacno sacmiBaiimo ~ Let Us Sing (pg. 788-7190)

CLOSING HYMN Xpucroc Bockpec! Paaicts 3 Heba ~ Let All Profess (pg. 200-202)
LITURGICAL SCHEDULE ~ PO3KAAA BOI'OCAVZKIHb

SUNDAY, May 10 Divine Litutgy ~ Bosecrsera Airypris 10:00 AM

MONDAY, May 11 NO SERVICES

TUESDAY, May 12 Divine Liturgy ~ Boskectsesa Afrypris 9:00 AM

WEDNESDAY, May 13 Ascension-Liturgy-Moleben ~ Bosuecinua-Airypria-MoaeGens 9:00 AM

THURSDAY, May 14 Divine Liturgy ~ boxecrsenna Airypris 9:00 AM
FRIDAY, May 15 Divine Liturgy ~ boxecrsenna Airyprisa 9:00 AM
SATURDAY, May 16 9:00 AM | boxecrsenma Aitypria Vespers ~ Beuipus 6:00 PM
SUNDAY, May 17 Divine Liturgy ~ boxecrsenna Airyprisa 10:00 AM

NOTE: to request a Divine Liturgy, please speak with Fr. Yuriy

“"‘"‘ ~  finance-stnicholas@nweparchy.ca

PARISH OPERATING COST MAY 3 DONATIONS

The annual operation cost for our parish (per 2025
financial report) is approximately $200,000 a year.
This works out to $3,997 per week.

How can I help? If you are working, donating one
hour of your income per week will safeguard the
financial future of our parish.

WAYS TO DONATE:
e-transfer, tap to donate Square terminal or cash.

Coffee: $54.85; Vigil lights: $14.35; Loose
collection: $55.00; Envelope donations:
$661.50; Pre-authorized donations April 27
to May 3: $530.00

TOTAL: $1,315.70
May God bless and reward you abundantly for your
generosity!

~ terminal for donations located in the church entrance
PASTORAL MINISTRY & HOLY MYSTERIES ~ VAIAEHHA TAITHCTB

CONFESSIONS/ CITOBIAD . « et e et et e et e e e e e before or after services
BAPTISMS / XPEIIIEHHS. ...ttt evteiieeteate ettt e teeet et e ete e et e e e et eaeeeaeneaeaes by appointment
MARRIAGES/ILIAFOB L. . . et ttte ettt ettt e e e e e six months notice should
be given to the parish priest, and he should be contacted before any other arrangements are made
FUNERALS /TIOXOPOH . .« ettt et et et et et et e e e et eee e e e by appointment
BLESSINGS/ OCBAUEHHM. . .« vt ttttttttttt ettt ettt ettt e et e eee e e e e eeees contact priest
HOSPITAL VISITS/ BIABIAMHIM B ATKAPHI. ..o etittititeeieee i, at any time 250.384.2292

Ukrainian Catholic Church ~ www.ugcc.ua ~ Vkpaiucpka ['pexo-Karoanmreka Llepksa
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PRAYER FOR THE AFFLICTED PEOPLE OF UKRAINE IN TIME OF WAR

Lord Jesus Christ, our God, we entreat
@ You to hear the earnest prayer of Your
beloved Church of Kyivan Rus’ for her
deeply afflicted children abiding in the land of
Ukraine. Behold their grave sorrow and
grievous plight, and speedily come to their aid.
Deliver Your vulnerable people from unjust
aggressors, foreign invasion and the terror of
war. Strengthen courageous defenders of the
nation to fight virtuously, inspired more by love
of those they protect than hatred of the enemy.
O compassionate Lord, shelter the displaced, heal the wounded, console the orphan, protect the
widow, comfort those who mourn, and mercifully receive into Your Kingdom those who have nobly
died guarding their homeland against every aggression. Quickly make cease the spilling of blood of
friend and foe alike, yet stir many to bravely struggle for that true justice which alone can bring
lasting peace. O kind-hearted Lord, as You are our peace, soften the hearts of the unmerciful and
convert those who promote hostilities toward reconciliation, so that Your beloved children of the
land of Ukraine, may abide in that tranquility, justice and freedom which reflects your Kingdom,
where You reign with Your eternal Father, and Your most holy, good and life-giving Spirit, now, and
forever and ever. Amen.

MOAUTBA 3A MHOT'OCTPAKAAABHNI VKPATHCBKNI HAPOA V YAC BIMTHU

w o .

O6aaraemo Tebe, BucAyxail mupy
MoAUTBY TBoei yarobaenoi llepksu
Kuiscpkoi Pyci 32 BaXKKO CTPaKAAIOUUX AlTEH
ykpaiHCBKOro Kparo. CITOrAfHb MHAOCTHBHM
OKOM Ha 1X AMXOAITTS T4 AACKABO ITOCININA HA
AOITOMOIy. 3BIABHHU CBili O€33aXHCHHI HAapOA
BIA HECIIPAaBEAAUBHX 3arapOHUKIB, HAIIECTA
arpecopiB Ta TEPOPy BIMHH. 3MIIIHU CHAOIO
TBoero ycix AOOAECHHX 1 BIABaKHHX
3aXHCHHKIB AASl AOOPOUYECHOI OOpPOTHOH, II0O
BOHHU paAIlle KEPyBaAHCA AFOOOB’IO AO
0e33axXUCHHUX, aHDK HeHaBUCTIO AO Bopori. O Ilpemmaocepanunii I'ocrmoamn, 3axopoHu
IIEPECEACHIIIB, 3IIAN ITOPAHEHUX, OOPOHU CHPIT, IMATPUMAI BAIB, IIOTIIII CKOPOOTHHX Ta AACKABO
mpuiivmua A0 TBoro Llapcrtsa Beix, XTO OAATOPOAHO BIAAAB CBOE KHUTTA B OOOPOHI BaThKiBIIMHM Bia
HaraAiB Boporis. [locriimm 3ynnHITH KPOBOIIPOAHTTA AK APYId, TAK i HEAPYTa Ta 3allaAd CEpILd
6araTbOX AO MYKHBOI OOPOTBEOH 32 ICTHHHY CHPABEAAUBICTD, IIIO € AKEPEAOM TpuBasoro mupy. O
Aoopocepanii I'ocioan, Tu — HaIm MuEP, TOMAKIITH 3a9€PCTBIAL CEpIld, HABEPHH THX, XTO CIPHAE
BOEHHHUM AlfIM, AO IpHMUpeHHA, mo0 TBi yAroOAeHHI YKpaiHCHKI HApPOA BTIIIABCA MHPOM,
CIIPAaBEAAHBICTIO Ta CBOOOAOIO — o3Hakamu TBoro Llapcrsa, B sikomy Tu maproemr 3 Ilpeasiarmm
Tsoim Ormem, 1 Beecsarum, baarum 1 ZKusorsopanm TBoim Ayxom, HuHI, 1 TOBCAKYIAC, 1 HA BIKH
BiKiB. AMiHB.

F ocioan Icyce Xpucre boxke mamm,




A YEAR FOR CHRISTIAN FAMILIES ~ PIK XPUCTMUAHCBKIX POAVMH

The year 2026 (Nov 14, 2025 - Oct 12,
2020), is officially designated in our Eparchy as
A Year for Families. The motto for this Year is:
“Patient in hope, strong in love” (Romans 12:12).
This designation aims to promote the
importance and vital role of Christian families
in society and in the life of the Church,
especially during times of war, social instability,
and other contemporary challenges facing
families.

great God, God of our fathers! Grant
our people as many good, holy,
Christian families as possible. Give us
parents who would openly and boldly profess
Your divine Gospel and serve You faithfully.
Grant us fathers who would be examples of
Christian life for their children, true protectors,
and good guides in life. Grant us mothers who
would know how to raise their children well, in
a Christian way, and who would be a help, a
comfort, and a wise counsel to their husbands.
Grant us children who would be the joy and
pride of their parents, and the adornment of their nation. Bless, Almighty God, the Ukrainian
people. Grant them the grace to serve You faithfully and one day attain the eternal reward in
Heaven, for to You, O God, One in the Holy Trinity — Father, Son, and Holy Spirit — belong all
glory, honor, and worship forever and ever. Amen.

(Prayer of Metropolitan Andrey Sheptytsky for family)

2026 pik (14 ancromasa 2025 - 12 sxopraa 2026) odinifino mporoAomeHnii B Harmi Crapxii
Poxkom Poaunn. I'acaom mporo Poxy e “Tepnesusi 6 nadii, cunvni 6 awbosr” (Pumasa 12:12). Take
IIPOTOAOIIICHHA Ma€ Ha MeTl INAHECTH BaKAUBICTH 1 KHTTEBO HEOOXIAHY POAb XPHUCTHAHCHKOL
POAHHH B CyCIABCTBI Ta KuTTi LlepkBu, 0cOOAMBO B Wacu BiliHH, COIIAABHOI HECTAOIABHOCTI Ta
IHIIIIX CYy9aCHUX BUKAHKIB AAf CIMEIL.

oke BeAmKHH, boxke ormiB Hammx! Aaff HaIltoMy HapOAOBI AKHANOIABIIIE AOOPHX, CBATHX

XPUCTUAHCHKUX POAMH. Aail HaM TaKHX OaTBKIB, AKI TOAOCHO H BIABEPTO IIPH3HABAANCH O AO

oorkectBeHHO! TBOET €BanreAil 1 A0 TBOET cAaykOm. Aait HamM TaTiB, AKI AASL CBOIX AlTEH OyAn
O IMPUKAAAOM XPUCTUAHCHKOTO KUTTA, IIPABAUBUMHE OIIIKYHAMU Ta AOOPHUMU IIPOBIAHHUKAMHE B JKUTTI.
Aaif HaM TaKHX MaTEpiB, IO BMIAH O AOOpE, IO-XPUCTUAHCHKH BHXOBYBATH CBOIX AITEH, a AAA CBOIX
YOAOBIKIB OyAH O ITOMIYHIO, ITOTIXOIO Ta AOOPOIO paaroro. Aail HaM TaKHX AlTeH, AKi OyAn O IOTIXOFO
Ta CAABOIO OATBKIB 1 KPacoro CBOro HapoAy. baarocaosm, Bcemoryrniii Boike, ykpaiHChkuil HapiA.
Aapyii fiomy Aacky BipHO TOOI CAYKHUTH 1 AOCTYIIUTH KOAUCH BIYHOI Haropoau B Hebi, 00 ToOi,
bowxe, y Cpariit Tpoiiri eannnii, Orge, Cuny 1 Ayxy CBATHIA, HAACKHUTBCA BCA CAABA, YECTD 1 ITOKAIH
HA BIKU BiKiB. AMIHB.

(Mosumsa Mumponoauma Andpes LLlennuyskoco 3a yxpairceky pooury)




ANNOUNCEMENTS ~ OI'OAOIIIEHHA

M 3 HATOAU AHA MATEPI siracmo
ycix mammmx marepiB. Hexait Ilpeuncra Aisa
Mapis — ikoHa, B3ipenb CIIPaBKHBOI MaTepi,
MaTepl, AKy ITOYHTAEMO B HAIIIOMYy HAPOAL fK
Maru Boxy meycrannoi momodl, OyAe BaIoro
OCOOHCTOIO AOIIOMOTIOIO, YVYHTEABKOIO,

sacTynHHIero 1 nposiauunero. Ha Muoras
Aital

M HAPPY MOTHER’S DAY ~ On the

occasion of Mother’s Day, best wishes go to all
our mothers: good health, long life and the Lord’s choicest blessings. May the Holy Mother of God
guard and protect you. Many Happy and Blessed Years!

& 3 AHEM HAPOAKEHHA ~ HAPPY BIRTHDAY to NADIYA KORDUBA and all those
who celebrated their birthdays this past week. May the Lord Our God continue to bless you
abundantly and the Holy Mother of God protects you at all times. Muoras Airal

[Z KAAKAHHA ITPOTAI'OM ITACXAABHOI'O YACY ~ KNEELING DURING
EASTER SEASON ~ traditionally during the Paschal season we do not kneel during Liturgical
services as a sign of our redemption, and we offer our prayers to God while standing. IIpoTarom
[TacxaapHOrO 9acy Ha 3HAK HAIIIOIO BIAKYIIACHHS, MH HE CXHAAEMO KOAIHA ITiA ¥ac Borocayxins, a
IMIAHOCHMO HAIIIl MOAUTBHU AO bora crosa4yn.

[Z MOAMWTOBHE UMTAHHA CBATOI'O ITMCbMA ~ 3amporryeMo Bac IIOTANOUTH CBOE
MOAUTOBHE KHTTA depe3 unTaHHA boxoro CAoBa Ta CIPHUITHATTI CBITY 1 CBOIO BAACHOTO JKHTTA Y
ceital mporo Caosa. CaoBo bowke € wusum cro6om, ke BUMAra€ KMBOTO CIIAKYBaHHA 3 bBorom.
3ycrpiui BiaGyBaroThcs mocyooru o 17:00-18:00 roa.

[ PRAYERFUL READING OF THE HOLY SCRIPTURE ~ We invite you to deepen your
prayer life through reading God's Word and perceiving the world and your own life in the light of
this Word. The Word of God is a living word that requires living communion with God. Meetings will
take place every Saturday at 5-6 p.m.

[ VESPERS ~ In the Eastern Church the liturgical day begins in the evening with the setting of
the sun. This practice follows the Biblical account of creation: “And there was evening and there was
morning, the first day” |[Genesis 1:5]. The service of Vespers takes us through creation, sin, and
salvation in Christ. It leads us to the meditation of God’s word and the glorification of his love for
people. It instructs us and allows us to praise God for the particular events or persons whose
memory is celebrated. It prepares us for the sleep of the night and the dawn of the new day to
come. On the evening before the Divine Liturgy, it begins our movement into the most communion
with God in the sacramental mysteries. In our parish, the Vespers is celebrated every Saturday
at 6 PM.

[ BEUIPHA ~ V Cxianiit Llepksi AlryprifiHmii AcHb pOSIOYHHACTHCA BBEUEP] 13 30XOAOM COHIIA.

[la mpaxtuka BIAITOBiAae OIOAIFHIN pO3ITOBIAI Ipo cotBopeHHA: ‘T Gys 6euip i Gys parok — Oders
neprund.” [Byrra 1:5]. Cayx0a Bedipui mpoBoAuTs Hac depes TBOPIHHA, IPIX i crraciHuA y XPHCTI.
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Boma Beae HAC AO PO3AYMIB Haa Bowmmm caoBoM i mpocaasacuus Voro Aro6oBi a0 Atoaeir. Boma
HABYAE HAC 1 AO3BOAfIE HAM IIPOCAABAATH bora 3 HAaroAm mpo moall ¥u ocoOH, Iam’fATh SAKHX
CBATKy€TbCA. BOHa roTye Hac AO HIYHOrO CHy Ta CBITAHKY HOBOTO AHA. BBedepi mepea
boxecrBernoro AiTypricro po3roIHHAECTHCA HAII PYX AO COIIPUYACTA 3 BOrom y cakpameHTaABHHX
TaiiHax. BeuipHa y HanmoMy xpami cay>kutbcA mocyooru o 18:00.

M PRAYER REQUEST ~ ITPOXAHHSA ITPO MOAUTBY ~ Please keep in your prayers the
members of our parish, our family and friends who are ailing, are in hospitals, nursing homes and
those who are not able to join actively in their community. ITpocrmo, MoaiTecs 3a mapadiss, piAHIX
Ta APY3iB, fIKI XBOPIIOTH, IIEPEOYBAIOTH § AIKAPHAX, OYAMHKAX IIPECTAPIANX, 4 TAKOXK 32 THX, XTO HE
MO?K€ AKTHBHO IIPHEAHATHCA AO CIIABHOTH.

fz TAMHA CITOBIAI ~ SACRAMENT OF CONFESSION ~ before and after daily (9am)
and Sunday (10am) Liturgies; ~ mepeA i micad mmoaennol Aitypril o 9 roa 1 Heaiaproi 0 10 roA.

DIVINE LITURGY PROPERS ~ VCTAB AITVPITI

The Divine Liturgy of our Father among the Saints John Chrysostom.
Scripture readings from the New Testament are taken from the

New Revised Standard 1 ersion Catholic Edition.
Vipaincexoro - y nepexnadi lsana Xomenxa.

Troparion, Tone 5: Let us the faithful acclaim and worship the Word,* co-eternal with the Father
and the Spirit,* and born of the Virgin for our salvation.* For He willed to be lifted up on the cross
in the flesh, to suffer death* and to raise the dead by His glorious resurrection.

Troparion, Tone 3: Holy apostle Simon, intercede with the merciful God* to grant forgiveness of
sins to our souls.

Glory: Kontakion, Tone 2: With praises let all of us call blessed* the divinely eloquent Simon.* He
diligently planted the teachings of wisdom in the hearts of the godly* and stands now at the throne
of glory* rejoicing with the bodiless powers and praying unceasingly for all of us.

Now: Kontakion, Tone 4: Blinded in the eyes of my soul,* I come to You, O Christ, like the man
who was blind from birth,* and I cry in repentance:* You are the brilliant light of those in darkness.
Prokeimenon, Tone 8: Pray and give thanks to the Lord our God. Ierse: In Judea God is known;
His name is great in Israel. [erse: Their utterance has gone forth into all the earth, and their words
unto the ends of the world.

Epistle ~ Acts 16:16-34 ~ A reading from the Acts of the Apostles. Iz those days, as we, Paul and
Luke, were going to the place of prayer, we met a slave-girl who had a spirit of divination and
brought her owners a great deal of money by fortune-telling. While she followed Paul and us, she
would cry out, “These men are slaves of the Most High God, who proclaim to you a way of
salvation.” She kept doing this for many days. But Paul, very much annoyed, turned and said to the
spirit, “I order you in the name of Jesus Christ to come out of her.” And it came out that very hour.
But when her owners saw that their hope of making money was gone, they seized Paul and Silas and
dragged them into the marketplace before the authorities. When they had brought them before the
magistrates, they said, ““These men are disturbing our city; they are Jews and are advocating customs




that are not lawful for us as Romans to adopt or observe.” The crowd joined in attacking them, and
the magistrates had them stripped of their clothing and ordered them to be beaten with rods. After
they had given them a severe flogging, they threw them into prison and ordered the jailer to keep
them securely. Following these instructions, he put them in the innermost cell and fastened their feet
in the stocks. About midnight Paul and Silas were praying and singing hymns to God, and the
prisoners were listening to them. Suddenly there was an earthquake, so violent that the foundations
of the prison were shaken; and immediately all the doors were opened and everyone’s chains were
unfastened. When the jailer woke up and saw the prison doors wide open, he drew his sword and
was about to kill himself, since he supposed that the prisoners had escaped. But Paul shouted in a
loud voice, “Do not harm yourself, for we are all here.” The jailer called for lights, and rushing in, he
fell down trembling before Paul and Silas. Then he brought them outside and said, “Sirs, what must
I do to be saved?” They answered, “Believe on the Lord Jesus, and you will be saved, you and your
household.” They spoke the word of the Lord to him and to all who were in his house. At the same
hour of the night he took them and washed their wounds; then he and his entire family were
baptized without delay. He brought them up into the house and set food before them; and he and
his entire household rejoiced that he had become a believer in God.

Alleluia, Tone 8: ["erse: Look upon me and have mercy. [erse: Direct my steps according to Your
word. (Psalm 118:131-132) Verse: Let the heavens praise your wonders, O Lord, your faithfulness in
the assembly of the holy ones. Ierse: God is feared in the council of the holy ones.

Gospel ~ John 9:1-38 ~ _A¢ that time, as Jesus walked along, he saw a man blind from birth. His
disciples asked him, “Rabbi, who sinned, this man or his parents, that he was born blind?” Jesus
answered, “Neither this man nor his parents sinned; he was born blind so that God’s works might be
revealed in him. We must work the works of him who sent me while it is day; night is coming when
no one can work. As long as I am in the world, I am the light of the world.” When he had said this,
he spat on the ground and made mud with the saliva and spread the mud on the man’s eyes, saying
to him, “Go, wash in the pool of Siloam” (which means Sent). Then he went and washed and came
back able to see. The neighbors and those who had seen him before as a beggar began to ask, “Is
this not the man who used to sit and beg?” Some were saying, “It is he.” Others were saying, “No,
but it is someone like him.” He kept saying, “I am the man.” But they kept asking him, “Then how
were your eyes opened?” He answered, “The man called Jesus made mud, spread it on my eyes, and
said to me, ‘Go to Siloam and wash.” Then I went and washed and received my sight.” They said to
him, “Where is he?” He said, “I do not know.” They brought to the Pharisees the man who had
formerly been blind. Now it was a sabbath day when Jesus made the mud and opened his eyes. Then
the Pharisees also began to ask him how he had received his sight. He said to them, “He put mud on
my eyes. Then I washed, and now I see.” Some of the Pharisees said, “This man is not from God,
for he does not observe the sabbath.” But others said, “How can a man who is a sinner perform
such signs?” And they were divided. So they said again to the blind man, “What do you say about
him? It was your eyes he opened.” He said, “He is a prophet.” The Jews did not believe that he had
been blind and had received his sight until they called the parents of the man who had received his
sight and asked them, “Is this your son, who you say was born blind? How then does he now see?”
His parents answered, “We know that this is our son, and that he was born blind; but we do not
know how it is that now he sees, nor do we know who opened his eyes. Ask him; he is of age. He
will speak for himself.” His parents said this because they were afraid of the Jews; for the Jews had
already agreed that anyone who confessed Jesus to be the Messiah would be put out of the
synagogue. Therefore his parents said, “He is of age; ask him.” So for the second time they called
the man who had been blind, and they said to him, “Give glory to God! We know that this man is a
sinner.” He answered, “I do not know whether he is a sinner. One thing I do know, that though I




was blind, now I see.” They said to him, “What did he do to you? How did he open your eyes?” He
answered them, “I have told you already, and you would not listen. Why do you want to hear it
again? Do you also want to become his disciples?” Then they reviled him, saying, “You are his
disciple, but we are disciples of Moses. We know that God has spoken to Moses, but as for this man,
we do not know where he comes from.” The man answered, “Here is an astonishing thing! You do
not know where he comes from, and yet he opened my eyes. We know that God does not listen to
sinners, but he does listen to one who worships him and obeys his will. Never since the world began
has it been heard that anyone opened the eyes of a person born blind. If this man were not from
God, he could do nothing.” They answered him, “You were born entirely in sins, and are you trying
to teach us?” And they drove him out. Jesus heard that they had driven him out, and when he found
him, he said, “Do you believe in the Son of Man?” He answered, “And who is he, sir? Tell me, so
that I may believe in him.” Jesus said to him, “You have seen him, and the one speaking with you is
he.” He said, “Lozrd, I believe.” And he worshiped him.

Instead of “It is truly” we sing: The Angel cried out to the One full of Grace: O chaste Virgin,
rejoice! And again I say, Rejoice! Your Son has risen from the tomb on the third day, and raised the
dead. Let all people rejoice! Shine, shine, O new Jerusalem, for the glory of the Lord has risen upon
you! Exult now and be glad, O Sion! And you, O chaste Mother of God, take delight in the
resurrection of your Son.

Communion Hymn: Receive the Body of Christ;* taste the fountain of immortality.* Praise the
Lord from the heavens; praise Him in the highest.* Their utterance has gone forth into all the
earth,* and their words unto the ends of the world.* Alleluia, alleluia,* alleluia.

Instead of “Blessed is He” we sing: Christ is risen from the dead, trampling death by death, and to
those in the tombs giving life (1x).

Instead of “We have seen the true light” e sing: Christ is risen from the dead, trampling death by
death, and to those in the tombs giving life (1x).

Instead of “Let our mouths be filled” we sing: Christ is risen from the dead, trampling death by
death, and to those in the tombs giving life (3x).

Instead of “Blessed be the name of the Lord” we sing: Christ is risen from the dead, trampling
death by death, and to those in the tombs giving life (3x).

At the end of the Liturgy we sing: Christ is risen from the dead, trampling death by death, and to those
in the tombs giving life (3x). And to us he has granted life eternal;* we bow down before his
resurrection on the third day.

e T ——

Tpomap, raac 5: Cobesnauaspae Caoso Orirro 1 Ayxosi,* Bia AiBu HapoAxKeHe Ha cITaciHHA Hare,*
ocI1iBafiMoO, BipHi, 1 ITOKAOHIMCA,* 60 OAArOBOAUB IIAOTTIO 3IHTH Ha XpecT* 1 CMEpPTh IEPETEPINTH, 1
BOCKPECHTH yMEPAUX* CAaBHUM BOCKpeciHHAM CBOIM.

Tpomap, raac 3: Anocroae cparuii Cumone,* MOAM MHAOCTHBOIO bora,* mo0 BiAmyrmeHHs
IIPOIPIIIICHD TIOAAB AYIIIAM HAIIIHM.




CaaBa: Konmpak, raac 2: V moxsaai Bci yOaaxiM CrMoHa OOTrOMOBHOrO,* IO SICHO IIOKAQB
IIPEMYAPOCTH YY€HHA B AYIIaxX OAarodecTuBux,* OO IIPECTOAOBI CAaBH HHUHI IPUCTOITH 1 3
OE3IAOTHUMH BECEAUTHCH, * MOAAINCSH HEIIEPECTAHHO 34 BCIX HAC.

I muni: Konmaak, raac 4: Ha aymeBnnx ouax ocaimaenmit,* Ao Tebe, Xpucre, IpHXOAKY, fK
CAIIIHI BIA HApOAKEHHA;* B MOKaAHHI kKamgy A0 Tebe* Tu B TeMpsBl CBITAO IIpecBiTAE.

ITpoximen, raac 8: ITomoaireca 1 Bosaatite I'ocioaesi, bory namomy (I11e. 75,12). Crrux: Binommit y
FOaei bor, B Izpaiai Beanke iM’a Moro (Ile. 75,2). Cmux: Ha Bcro 3eMAIO BHHIIAO BiIIaHHA X 1 AO
kinmiB Beceaernoil — raaroan ix (Il 18,5).

Anocroa ~ Aiaan 16:16-34 ~ 3 kuuru Aiaas CBarux AnocroaiB uwmradas: Tumu Onsmu, AK
arlOCTOAN WIITAM Ha MOAHTBY, 3yCTPIAa HAC OAHA CAYKHHIIA, IIIO MaAa AyXa BIIIyHA, 1 BIIITyBaHHAM
CHpaBAAAA ITAHAM CBOIM BEAMKHUI 3apo0ITOk. Iayam caiaom 3a [TaBaoMm 1 3a Hamu, Bona kpryaaa: “Lli
AIOAE — cAyra Beesumaboro bora, ki 3Bimmarots Bam IyTh crracinaaA!”’ Ummaso AHIB BOHa Take
pobmnaa. Habpuaro me IlaBAoBi #, mOBepHYyBIIHCA, BiH CKkazaB AO Ayxa: “Bearo ToOi im'am Icyca
Xpucra Buiita 3 Heil” I B 1y 2 MuTh Bin Buios. [ToOaunsrmmm ii manm, o iXHA HaAld Ha 3apOOITOK
nponasa, cxonuAn Ilasaa i CuAy 1 moTaram Ha MaBiAaH AO BAaAu. [IpmBIBIIIH K IX AO BOEBOA,
ckazaam: “LIi AroAr KoAOTATH Harre MicTO; 11e FoAel. Bonn HaBuaroTh 3BHM4aiB, AKUX HAM, PHMASHAM,
HE AO3BOACHO aHi IpHUHMaTH, aHi BUKOHYBaTH.” | HATOBII KMHYBCA Ha HHUX CIIABHO, 2 BOEBOAW,
3ACPIIN 3 HHX OACKY, 3BEAIAH IX CIKTH pI3KAaMH; 3aBAABIIN IM YHMMAaAO PaH, KHHYAU y B’A3HUIIIO,
HAKA3aBIIIK TIOPEMHUKOBI ITMABHO cTepertd iX. Bim ke, mpuilHABIIN TakWil Haka3, BKHHYB iX y
B'SI3HHUITIO AO CAMOL cepeAnHH I 3a0uB ix HOrm y koaoAd. ITaBao ta Cumaa omiBHOYI MOAMAHCA 1
cmiBaan bory, a B'asHi cayxaanm iX. Pamrom 3YHMHHBCH 3€MACTPYC BEAHKHI, TAK IO IHABAAMHI
B'A3HMIT 3aTPACANCA: 3HEHAITbKA BIAYMHUAMCA BCl ABEpi, 1 KaliAAHH Ha BCIX posB'ﬂsaAHc;L Sxoxe
IIPOKUHYBCA TIOPEMHHK 1 IMOOAYHB BIAYMHEHI TEMHHYHI ABEpl, BUTAr Med 1 XOTiB ceOe BOWTH,
raparoun 1o B'a3Hi mosTikaau. Ax TyT [1aBAO CKPHKHYB roAOCOM BeAnKmM, kaxyun: “He saBaasaii
co0i HiskOro Amxa, Bci 60 mum Tytr!” I, MOIpOCHBINM CBiTAA, TIOPEMHUK YCKOYMB AO B'A3HHAII i,
TpemTaun, KHHYBCh v Horu Ilasaosi Ta Cual; a BuBiBIIH iX 3BiATH, MOBHB: “IlaHOBE, ITIO MeHI cAlA
pobuth, mo6 cractucsa?” Ti Biamosiam: “Bipy#t y I'ocrroaa Icyca, i crracertica i 1 181t Aim.” I BoHI
oMy 3BiIaAu cAoBO L'oCIOAHE 1 BCim, 110 OyAM B HOTO AOMI. A BiH, y3fBINH X Ti€l TOAMHH BHOYI,
OoOMUB IXHI paHI I OXPHCTHBCA 3 ycima cBoiMu. SIK ke 3ampoBaAuB ix AO cebe B TOCIIOAY, TO HAKPHB
CTIA 1 BeCEAHBCA 3 yCIM AOMOM, AIKUH yBipyBas B bora.

Aanays, raac 8: Croraaus Ha Mene 1 momuanyit mene (Ile. 118,132). Cmux: Cronm Moi Hatpas 110
croBy Tsoemy (Ile. 118,133). Cmux: IctioBipars Hebeca uyaa TBoi, I'ocrioan, 1 icruny TBoro — B
cobopi cearux (I1e. 88,6). Cnux: Bor npocaaBaroBanuii Ha paai cearux (I 1e. 88,8).

€ranreaie ~ IBama 9:1-38 ~ V moil uac, mepexoamsim, mobauns Icyc goaoBika, 3pOAy cairoro.
3amnmraAu Horo, oTixKe, yaHi Horo: “YdaureAro, XTo 3rpimus? Bin — 4u OaTbKu HOTO, IO CAIIIAM BiH
ypoauBcsa?” “Ami BIH He 3TpimmmB, aHi OaThbkH Horo, — BiakasaB Icyc, — ane mob airam Boxnm
BUABUTHCH HAa HbOMy! IIOKH AHf, MaEMO BHKOHYBATH AlAd TOTO, XTO IIOCAaB MEHE, — OO HIY
HAAXOAUTB, 32 AKOI HIXTO He 3MOKe Alfru. | mokm sy cBiti — A cBitao cBity .” CxasaBmm Te,
CIIATOHYB HA 3€MAIO, CIIOTOTOBUB CAMHOIO TACH i IIOMACTHB IACEM Odl cAirtomy. A0 HBOTO K CKa3aB:
“Iam, Bmuiics B kKyreAl CHAOAMCBKIH, — IO y IIEpPEeKAaAl o3Hadae: “3icaaniii”. OTOXK ITOAABCA TOIA,
ymuBca — 1 moBepHyBcd 3padnm! Cycian K 1 Ti, 10 6aYHAH HOro paHiIie cAirmmM, 3aropopuan: “Yu
TO 7 HE TOH, AKUIT OTO Bce CHAIB — xeOpauns?” Oani kaszasm: To Bin, — iammi: Hi, Aurmn moaiGHui A0
uporo. Bin ke kamxe: “Lle al” Tox nmuraauce fioro: “SIk BoHO Tak, 110 1po3piau TBOI ouir” A BiH:
“YonoBik, mo Icycom 3Byrp HOro, CIIOrOTOBHB TACH, O4l MEHI HOMACTHB Ta # MOBuB: [liam A0
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Cuaoamy, Bmniics. S mirmos, ymusca — 1 mpospiB.” Borum #fioro toal mmrarors: “Ae Bin?” — “He
3HAIO”, Kake TOU. Tox BEAyTh TOTO, XTO cAlmmii OyB, A0 dapuceis. byao x y cybory, koan To Icyc
CIIOTOTOBHB TACIO 1 BIAKpHB Ifomy oui. To it dapucel crmrasm #oro, sk BiH mpospiB. A BiH im:
“I'Aero 1okAaB MeHI Ha odl, g BMHUBCH, I ocb Oauy .” Aeski 3 dapuceis tBepauan: “He Bia bora mei
YOAOBIK, 00 cy0oTn He AoTprumye.” Immmi moBuam: “Um MoKe K IIIIHHI YOAOBIK OTakl dyAeca
upapTa?” OTOK cynepedxa OyAaa cepeA HuX. I 3HOBY CAITOMY KaKyTh: ““A TH IO IIPO HBOTO KaKEIIl
— 1po Te, mo o4l To01 Biakpus?” Oapixae: “IIpopox Bin.” [TpoTe I0AEl IOAO HPOTO HE BipHAH, IO
OyB BiH CAIIINIL 1 IPO3PIB, — @K IIOKK HE 3aKAUKAAM OATBHKIB OTOTO mpospisoro. Courasn ix: “Yu to
BAIll CUH, IIPO KOTPOTO KasKeTe, IO CAIIIUM BIH YpoAHUBCA? A Temep fK ke BiH OaunTbr” barpku ftoro
1 BIAKA3aAH, MOBHBIIIN: “3HAEMO, IIIO TO HAIII CHH, 1 II[O CAIIIUM BiH OYB YpPOAHBCA. A fAK BIH Terep
OaYuTh — HE 3HAEMO, 1 XTO BIAKPHB oMy odl — He Biaaemo. Crimraiite caMOro: BiH AOPOCAHH, caM
po cebe ckazke.” Tak Oarpku HOro KazaAd, OO FOACIB cTpaxaAmcs: FOAE] OO BiKe OYAM AOMOBHAHCH,
1100 BUKAIOYHTH KOYKHOIO 3 CHHAIOTH, XTO XPHCTOM HOro BH3HaBaTHUME. 1M TO OaTbKHM HOro i
kasaAam: Aopocanii BiH, — camoro couraiite. OTOX yAPyre 3aKAHKAAH YOAOBIKA, IO CAIIHM OYB, Ta
I KaKyTh Homy: “Borosi caaBy Bozaaii! Mu 3Haemo, 1110 TOI 9OAOBiK — rpimHuk.” “Uu rpiirHuk BiH,
— 03BaBCA BiH, — fl HE 3HAIO. 3HAIO OAHE: OYB f CAlrmM, a Terep Oady .” Bouwu x fiomy Ha Te 3HOB:
“IIlo Bix Take TOOI cioaisB? Sk BiH o4l TOO1 Biakpus?” Toil im Biakasye: “SI Bxe BaM OITOBIB, T2 BU
He cAyxaau. Hasimmo irme ayru xodere? Yu, Mmoxe, 1 Bu #oro yunamu Oaxaere cratu?” Ti 3 Aafikoro
HAKHHYAHCh Ha HBOTO, 1 ckazaam: “Tm #ioro yaens! Mu — Moviceesi yunil Mu 3maemo: oo Movices
npoMoBAfB bor. A mporo He 3HaEMO, 3BIAKIAA BiH.” YV BIAIIOBIAB YOAOBIK ckazaB im: “Ocb BOHO,
BAACHE, 1 AUBHO, IIIO BH HE 3HAETE, 3BIAKIAA BIH, a BIH MeHI o4l BIAKkpuB. Mu 3maemo, mo bor ne
BHCAYXY€ TPIIIHUKIB, KOAH 7K XTOCh ITOOOKHHUI 1 HOrO BOAIO YHHHTH — OChb TOTO BiH BHCAYXYe!
HeuyBano oaBiky, 100 XTO-HEOYAb BIAKpHB Odi cAlmoBpoAxeHOMy. byB Om Bim me BiA bora —
HIYOro He cpoMo:keH O6u OyB 3poduru!” O3BaAnck i ckazasn Homy: “T'u BBeCh y Ipixax ypOAUBCH, a
Hac HaBuaern? | mpormaam ftoro rers. Aosiaasca lcyc, 1o BOHH reth HOro IIPOTHAAH, OTOMK,
3yCTpiBIIN HOr0O, IPOMOBHUB A0 HBOTO: “Bipyer y Hoaosigoro Cuuar” A Toit: “A xTo Bif, 'ocrioan,
mo6 # BipyBaB y Hporo?” Icyc ke Homy: “Tm 6auuB HOro; BiH — TOMH, XTO TOBOPUTH 3 T00010.” ToAl
TOI 1 ckasas: “Bipyro, I'ocrioau!” — i ToKAOHUBCSA HOMY.

Samicnme “NOCTOMHO” cnisacmo: Aurea crosimas baaroaarwiit: Yucras AiBo, paayiica. I 3HOBY kaky:
Paayiica. Tsifi Cun BOCKpec TPHAHEBHUI 13 rpo0y, 1 MEPTBUX BO3ABHUIHYB BiH; AIOAH, BECEAITHCA.
Caitucs, ceitucd, Hosuii €pycasnme, caaBa 60 ['ocrmoans Ha TOO1 Bo3cifaa. Paaiit HuHI 1 BeceAncs,
Cione. A Tu, Yucras, kpacyiicsa, boropoautie, BOCTaHHAM POKAEHHSA TBOTO.

IMpuyacHuii: Xsaaire l'ocriopa 3 HeOec, xBaaire Moro Bo Bummix (Ile. 7468,7). Ha Bcro 3emaro
BUIIIIIAO BIIIAHHA 1X 1 AO KIHIIB BceAeHHOI — raaroan ix (I1e 78,5). AAuAya, aAuAye, aAUAyA.

Samicnmy “BaarocaoBeH, xrTo iae B iM’a I'ocmmoane€” cnisacmo: Xpucrtoc BOCKpeC i3 MEpPTBHX,
CMEPTIO CMEPTH ITOAOAAB, 1 THM, ITIO B IPOOAX, KUTTA AapyBas (1x).

Samicms “Mm 6auman cBiTAO icTMHHE” (ni6acmo: XPUCTOC BOCKPEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH
IIOAOAQB, 1 THM, ITIO B IPO0AaXx, KUTTA AApyBaB (1x).

Samicrny “Hexat cmoBHATBCA” cnisacmo: XPpHUCTOC BOCKPEC 13 MEPTBHUX, CMEPTIO CMEPTH ITOAOAAB, 1
THM, IO B IPO0ax, KUTTA AapyBaBs (3x).

Samicms “Byap im’a T'octioaBe” cnisacio: XprcToc BOCKpPEC i3 MEPTBHX, CMEPTIO CMEPTh IIOAOAAB, 1
THM, III0 B IpO0ax, *KUTTA AapyBaB (3x).
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Hanpuxinyi Aimypeii cnisaemo: Xpucroc BOCKpeC 13 MEPTBHX, CMEPTIO CMEPTH ITOAOAAB, 1 THM, IO B
rpobax, kuTTa AapyBaB (3x). I Ham AapyBaB KuTTA BIYHE, ITOKAOHAEMOCH HOIO TPHUACHHOMY
Bocxpecennro.

MOAUWTBA 3A MATEPIB ~ PRAYER FOR MOTHERS

Boxe, Tu Bubpas Ilpecsary Aiy Mapiro
Marip’to Csoro Cwmna; OAarocAOBH BCIX
MarepiB, OOAAPYH IX 3AOpPOB’AM, HAIIOBHHU iX
MHPOM, CIIOKOEM 1 paAICTIO, a TOAOBHE -
mupuM OaKaHHAM 1 HIPArHEHHAM TIiAHO
BUKOHYBATH II€ CBOE MATEPUHCHKE ITOKAMKAHHS
T4, 3araAOM, TBOIO BOAIO 1 3aIOBIAL, 24 IHicAs
AOBIOTO JKHTTA 3EMHOTO IPHBEAH AO
Oaazennoro xurtsa Bigaoro. Ilpocumo Tebe:
BYMHHU TaK, IIOO AFOACBKUI pIA ITHIIABCA
CBATICTIO CcBOiX MmaTepiB. Aomomoxu im
BUXOBATH CBOIX Alrefi Ha cAaBy TobOi 1 AadA
Aobpa Llepksu, gepes Icyca Xpucra, ['ocrioaa
HAIIoro. AMiHb.

Loving God, as a mother gives life and
nourishment to her children, so you give life
and care for your Church. Bless these women,
as we celebrate this day in their honor. May they be strengthened as Christian mothers. Let the
example of their faith and love shine forth. Grant that we, their sons, and daughters, may honor and
appreciate them with a spirit of profound respect. May the example of Mary, mother of Jesus,
inspire them to live their vocation as Christian mothers and call their children to faith. Guide and
protect them in challenging times and help them to continue to trust in you all the days of their
life. Grant this through Christ our Lord. Amen.
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